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WORLD BASEBALL CLASSIC EXPERIENCES Powered by JTB 

ホスピタリティ・パッケージ利用案内 
 

当ホスピタリティ・パッケージ利用案内（以下「本利用案内」といいます。）は、「2026 ワールドベースボールクラシック 東京プール presented by 

ディップ」の試合に関する、お客様による JTB が提供する本ホスピタリティ・パッケージの購入、並びに、お客様及びゲストによる本ホスピタリテ

ィ・パッケージの利用について案内するものです。本ホスピタリティ・パッケージをJTB   から購入し、又はそれを利用するにあたり、お客様及び本ホ

スピタリティ・パッケージを利用するすべてのゲストは、本利用案内に拘束され、これを遵守するとともに、お客様は、本ホスピタリティ・パッケ

ージの譲渡先にも本利用案内の内容を遵守させるものとします。本ホスピタリティ・パッケージを購入する前に、お客様は本利用案内をご確認いた

だき、内容にご同意ください。 
 

1. 行動規則 

1.1 お客様は、そのゲストに対し、本利用案内を通知し、また、これらを完全に遵守させることに一切の責任を負うものとします。かかるゲス

ト又は本ホスピタリティ・パッケージの譲渡先による本利用案内への違反はお客様による本利用案内の違反とみなされます。 

1.2 お客様、そのゲスト又はその本ホスピタリティ・パッケージの譲渡先が本利用案内に違反した場合、JTB は、本購入契約を解除することが

できます。 

1.3 お客様及びゲストは、本イベント会場において定められた新型コロナウイルス感染症対策などを含むすべての安全規則を遵守する（かつ、

お客様は、本ホスピタリティ・パッケージの譲渡先にもこれを遵守させる）ものとし、お客様又はそのゲストが他のお客様又はそのゲスト

に混乱を生じさせ、迷惑をかけ、又はその安全を妨げた場合（アルコール又は規制薬物等の摂取による場合を含みます。）、JTB は、お客

様又は当該ゲストの入場を拒否し、又は退場させることができます。 

1.4 お客様又はそのゲストが本条第 1 項又は前項を遵守しないために JTB が本利用案内上の措置を取った場合であっても、お客様により支払わ

れた金員は JTB からお客様に払い戻されないものとし、また、JTB 及び本会場管理者は、その他のお客様又はゲストに対して一切責任を負

わないものとします。 

1.5 お客様及びゲストは常に、本ホスピタリティ・パッケージに関して適用される一切の法令を遵守するものとします。 

1.6 お客様は、本チケットを使用して本イベント会場に入ることにより、自身及びそのゲストが、本イベントへの参加に関連し、新型コロナウ

イルス感染症に関する全てのリスクを任意にかつ自己責任をもって対処することを確認します。 
 

2. アンブッシュ・マーケティング及び撮影 

2.1 お客様及びそのゲストが、本イベント会場において持込禁止物を使用、所持、販売又は頒布することは禁じられます。お客様又はそのゲスト

によるかかる持込禁止物の所持等が判明した場合、JTB は、かかる物品を排除し、お客様又はそのゲストを本イベント会場から退場させ、並

びにお客様又はそのゲストを現地当局による調査に委ねることができます。本項によりお客様又はそのゲストが退場させられた場合であって

も、お客様により支払われた金員は JTB からお客様に払い戻されないものとし、また、JTB 及び本会場管理者は、その他お客様又はゲストに

対して一切責任を負わないものとします。 

2.2 前第 8.1 条に加えて、お客様及びそのゲストは、本イベント会場においていかなる種類の宣伝又は商用物品（飲食物、記念品、衣類、チラシ

等を含みます。）も所持、販売又は頒布することを厳に禁じられます。JTB は本イベント会場からかかる物品を排除し、及び／又はお客様若

しくはそのゲストを退場させることができます。本項によりお客様又はそのゲストが退場させられた場合であっても、お客様により支払われ

た金員は JTB からお客様に払い戻されないものとし、また、JTB 及び本会場管理者は、その他お客様又はそのゲストに対して一切責任を負わ

ないものとします。 

2.3 お客様及びそのゲストは、本イベント会場において JTB、本イベント会場管理者又はブロードキャスター、ニュースメディア、ソーシャル

メディアネットワーク、若しくは JTB、本会場管理者の委任を受けた第三者により写真撮影、動画撮影、識別及び／又はその他記録されるこ

とに同意します。また、これらの者は、本イベント開催中又は本イベント開催後において、適用法令により認められている最大の期間におい

て、 また、（少なくとも）パブリックドメインとなるまで（該当の場合）、内容形式を問わず、また、現在存在しているか将来創られるかを

問わず、いかなる媒体又はテクノロジーを通じて、かかる写真、動画又は録音を、商業的利用であるか否かを問わず、無償で使用できるもの

とします。 

2.4 お客様及びそのゲストは、本イベント会場内において、写真、動画及び／又は音声を撮影又は録音することができます。但し、その場合、お

客様及びそのゲストは、当該内容に関するいかなる知的財産権（日本国の著作権法第 27 条及び第 28 条に定められる権利も含みます。）につ

いて、お客様及びそのゲスト（又はその代理として行動している者）の承認又は対価の支払いを要せずに、JTB が当該知的財産権の単独の保

有者となることに同意します。これをもってお客様及びそのゲストは、当該コンテンツに関してお客様及びそのゲストが保有するいかなる権

利をも JTB にすべて譲渡し（日本国の著作権法第 27 条及び第 28 条に定められる権利を含みますが、これに限られません。）、また、お客様

及びそのゲスト（又はその代理として行動している者）は、当該内容に関する著作者人格権を行使せず、また行使させないものとします。 

2.5 前第 8.4条の適用を前提としたうえで、JTBは、お客様又はそのゲストに対し、本イベント会場内においてお客様又はそのゲストにより撮影又

は録音されたコンテンツに対する制限付きかつ取り消し可能な使用許可（但し、当該使用が個人的、私的、非営利的かつ非宣伝目的であるこ

とを条件とします。）を付与します。但し、会場内で撮影又は録音された動画及び音声については、JTB の事前の許可なく、テレビ、ラジオ、

インターネット（ライブストリーミングなどを含みます。）その他の電子的なメディア（既に存在するものに限らず将来新たな技術により開

発されるものを含みます。）において配信、配布（その他第三者への提供行為を含みます。）することはできません。ただし、個人のソーシ

ャルメディアアカウントを通じて撮影、または録音された内容を配信、配布する事はそれが商業的ではなく個人的な目的でされる場合に限っ

ては許可されます。 

2.6 前述のいかなる規定にもかかわらず、お客様及びそのゲストは、テキスト、データ又は画像等の媒体の如何を問わず、本チケットにより入

場が認められた本試合、エンターテイメント、アトラクション、ウォームアップ、練習、プレゲーム、ポストゲーム、その他試合間等に行

われるアクティビティ、又は当該本試合に関連して行われるプロモーション若しくはコンペティションその他関連するイベントの全部若し

くは一部の写真、画像、ビデオ、音声、ライブストリーミングその他いかなる記述又は描写（実況中継のデータも含み、本試合若しく他の

関連イベントに関するいかなる記述、描写、写真、ビデオ、音声、録音その他情報も含みますが、これらに限られません。）も一切送信し

ないこと、及び当該送信の補助を行わないことに同意します。 
 

3. ホスピタリティ入場許可証及び本ホスピタリティ・パッケージの制限 

3.1 破損若しくは汚損し、又は判読不能な本チケット又は本イベント関連文書は、本イベント会場への入場に有効なものとして認められない場合

があります。 

3.2 JTB は、その単独の裁量により特別な事情を認めた場合を除き、紛失、盗難、破損、破壊又は汚損された本チケット及び／又は本イベント関
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連文書の再発行又はお客様への払戻は行わないものとします。 

3.3 お客様は、JTB が別途認めた場合を除き、自ら又はそのゲストによる使用の目的に限り、本ホスピタリティ・パッケージを購入することがで

きます。お客様は、本ホスピタリティ・パッケージの全部又はその一部（ホスピタリティ入場許可証を含みますがこれに限られません。）を

再販売若しくは交換し、又は他のいかなる者にも利用させてはならないものとします。 

3.4 本ホスピタリティ・パッケージを購入することにより、お客様は、本利用案内と本会場諸規則等を読み、理解し、これに拘束されることに同

意したことを確認します。また、お客様は、本ホスピタリティ・パッケージの譲渡先へ、本利用案内と本会場諸規則等に同意させるとともに、

これらの者による本利用案内と本会場諸規則等の遵守について一切の責任を負います。お客様は、本利用案内と本会場諸規則等に同意しない

場合、又はお客様（若しくはそのいずれかのゲスト）が本利用案内と本会場諸規則等の内容を遵守できない場合、本ホスピタリティ・パッケ

ージを購入してはならないものとします。 

3.5 お客様及びゲストは、本ホスピタリティ・パッケージを利用することにより、本利用案内と本会場諸規則等に拘束されるものとします。 
 

 
 

別紙 – 定義語 
 

本利用案内において、以下に定める語句は、文脈上で別段の解釈が必要とされない限り、以下の意味を有します。 
 

本正式承認 JTB がお客様に送信する電子メールによる通信であって、お客様による本ホスピタリティ・パッケージの購

入を受諾し、確認し、乃至その詳細を説明するものをいいます。 

お客様 JTB（又は、JTB からホスピタリティ・パッケージの再販売を認められた事業者）から本ホスピタリティ・パ

ッケージを直接購入する者をいいます。 

本イベント関連文書 以下のいずれか又は全部をいいます： 

(a) プレゼンテーション・ウォレット 

(b) 予定表 

(c) 本イベント会場の案内図 

(d) 関連するホスピタリティ・エリアへのホスピタリティ入場許可証 

不可抗力事由 JTB の合理的な支配が及ばない事象又は状況（労働争議、民事争議、戦争、政府の行為、会場管理者又は大

会主催者の決定、暴動、火災、洪水、干ばつその他の自然災害若しくは天災、観客による群衆混乱、内乱、

軍事行動、爆発、施設の損壊、テロ行為（テロ行為の脅威を含みます。）及び伝染病、関連する行政当局に

よる法律、規則、指針、決定若しくは不作為、電力供給不足若しくは停電、ストライキ、ロックアウト、ボ

イコット若しくはその他の労働行為等を含みますが、これらに限れられません。）をいいます。 

本イベント開催日 指定された本イベントが実施される予定の暦日をいいます。 

本イベント JTBが本利用案内に従い提供する本ホスピタリティ・パッケージのために、該当するホスピタリティ要素と組

み合わされた本試合をいいます。 

本イベント会場 東京ドーム（〒112-8575 東京都文京区後楽１丁目３−６１）及びホスピタリティ要素が提供されるあらゆる

施設をいいます。 

本試合 ワールドベースボールクラシック 2026における規定野球試合をいいます。 

大会主催者 World Baseball Classic, Inc. 、Major League Baseball, Inc.及び読売新聞社をいいます。 

ゲスト お客様の招待客（その顧客、取引先、株主、従業員、役員、親族、友人、同僚その他の知人を含みます。）

であって、お客様から本ホスピタリティ・パッケージを譲り受け、これを利用する者をいいます。 

ホスピタリティ・エリア 本イベント会場内において本ホスピタリティ・パッケージの一部として用意されるホスピタリティ要素の提

供場所・区域であって、かつ、当該場所・区域へのアクセスを関連するホスピタリティ入場許可証を正当に

保有する方のみに限定される指定場所をいいます。 

ホスピタリティ要素 本ホスピタリティ・パッケージのうち、本件チケットの提供及び使用を除き、その他提供されるすべての商

品又はサービス（ケータリング、飲み物、ゲストスピーカーの催物及び／又はその他のホスピタリティサー

ビスを含みますが、これらに限られません。）をいいます。 

本ホスピタリティ・パッケージ         JTB（又はその委託を受けた者）が、適用される内容及び価格（パッケージ料金）を予め計画乃至用意し、そ

の範囲を事前に特定されたものとして、JTB（又はその委託を受けた者）がお客様に対して独立請負人として

その利用を提供する、一連の商品及びサービスをいいます。なお、本ホスピタリティ・パッケージの内容は、

購入されたパッケージの種類に応じ、予め決定されたオプションメニューの範囲内で個別的なバリエーショ

ンがありますが、いかなる場合でも、当該本ホスピタリティ・パッケージにおいて予定されている本試合を

観戦するための本チケットを含むものとします。 

支払不能事由 次の場合をいいます： 

(a) お客様がその事業を停止し、解散若しくは任意清算を行う決議をし、又は破産、民事再生、会社更生

若しくは特別清算の申し立てを行い、若しくはこれらの申し立ての対象となる場合 

(b) お客様が振り出した又は裏書きを行った小切手若しくは流通証券が引受拒絶を受けた場合、又はお客様

が支払いを停止し、又は債務の弁済期が到来したにもかかわらずこれを弁済できなくなった場合 

(c) お客様が差し押え、仮差し押え、仮処分、税法上の滞納処分、又は競売の命令若しくは通知の対象とな

った場合 

知的財産権 特許権、商標権、サービスマーク、ロゴ、意匠権、トレードドレス、商号、ドメイン名、上記各権利に関連

するのれん、著作権（コンピューターソフトウェアに対する権利を含みます。）及び著作者人格権、半導体

トポグラフィー権、発明に対する権利、実用新案権、ノウハウにかかる権利、営業秘密その他秘密情報、デ

ータベース権及びその他の知的財産権（いずれの場合も登録済か否かを問いません。）、並びにこれらと同

等若しくは類似する効果を持つ全世界におけるあらゆる権利若しくは保護の形態をいいます。なお、「登録

済」には、登録及び登録の申請を含むものとします。 

消費税等 適用される法律（改正後の法律を含みます。）に基づき課税される、日本の消費税及び地方消費税で、すべ

てのパッケージ料金に適用されるものをいいます。 

未成年者 18 歳未満の方をいいます。 

イベントマーク JTB、大会主催者、本イベント会場、本会場管理者またはそれらに関連のある団体の商標、商号若しくは屋号、

ロゴ若しくは意匠権（又はこれらの権利の申請権）又はその他の知的財産権（いずれの場合も、登録可能か否
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かを問いません。）をいい、本イベント、本試合若しくは関連するチームに関するマーク及びデザイン、関連

するシンボル若しくは用語（及びこれらの複数形）、並びに／又はその他のモットー又は表示を含みます。 

申込書 JTB がお客様に提供する所定の紙媒体の書類であって、お客様が当該書類を利用して JTB に対して詳細が記

載された本ホスピタリティ・パッケージの購入を申し込むためのもの。なお、疑義を避けるために付言する

と、本購入契約は JTB がお客様に電子メールで本正式承認を送信したことをもって締結されるものとし、お

客様が JTB に申込書を送ったときに締結されるものではありません。 

パッケージ料金 お客様が JTB に支払いを行った又は支払い義務を負う、本ホスピタリティ・パッケージに対応する価格をい

います。但し、当該価格には消費税等その他の公租公課が含まれないものとします。 

プライバシーポリシー JTB の公式プライバシーポリシーを言います。 

持込禁止物 以下のすべてをいいます。 

(a) 商業的、侮辱的又は挑発的なメッセージ（JTB の判断による。）を含む垂れ幕／横断幕又はその他の看板 

(b) 販促／広告、又は商業的な目的を有するアイテム又は文書（文書、リーフレット、バッジ、看板、シン

ボル及び垂れ幕／横断幕、ユニフォーム、衣類等を含みます。） 

(c) お客様若しくはそのゲストに関連するロゴ、ブランド、表装又はスローガンを組み入れた販促／広告又

は商業的な目的を持つアイテム 

(d) 本会場諸規則によって所持が制限されている物 

JTB 日本で設立された会社であり、主たる営業所を東京都品川区東品川二丁目 3 番 11号 JTBビルとする 株式会社

JTB をいいます。 

JTB 販売エージェント JTBの公式ホスピタリティ・エージェントとして、JTBの指名を受けて、お客様と JTB間の本購入契約の締結

を仲介する販売仲介者をいいます。 

本チケット 本会場管理者が発行したチケットで、関連する本試合を観戦するために本イベント会場に入場することので

きるチケットをいいます。 

本会場管理者 日本で設立された会社であり、主たる営業所及びその関連会社をいいます。 

本会場諸規則 本イベント会場の一部又は全部に適用されている、本会場管理者が制定したあらゆる運用規則をいいます。

なお、当該運用規則の形は書面によって制定されているか、慣例や慣習的に存在するものであるかを問わず、

また、本会場管理者から随時指定される「試合観戦契約約款」、「特別応援許可規程」及び「写真・動画等

の撮影及び配信・送信規程」を含みますが、これらに限られません。 

 

以 上 


